Isa
Chapter 5

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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sevgilimin vardi bag bagina sevgilimin sarkisini sevgilime lutfen Soyleyeyim
H1961 H3754 H3754 H1730 H4994  H7891

Y13 TIRR
yagin oglu- boynuzunda
H8081

Sevgilimin ba&#287;&#305; i&#231;in yakt&#305;&#287;&#305; ezgiyi sevgilim i&#231;in okuyay&#305;m:
Topra&#287;&#305; verimli bir tepede Sevgilimin bir ba&#287;&#305; vard&#305;.
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ve-ayrica- ortasinda kule ve-yapti secme-asma ve-dikti ve-taslarini-temizledi ve-kazidi

H1571 H8432 H4026  H1129 H5193 H5619 H5823
owRs ben oo nid P R
yabani-uzum ve-verdi uzum vermesini ve-bekledi onda oydu uzum-teknesi
H0891 H6025 H2672  H3342

Topra&#287;&#305; belleyip ta&#351;lar&#305; ay&#305;klad&#305;, Se&#231;me asmalar dikip orta yere bir

g&#246;2c&#252; kulesi yapt&#305;. &#220;z&#252;m s&#305;kmak i&#231;in bir &#231;ukur kazd&#305; Ve

ba&#287;&#305;n&#305;n &#252;z&#252;m vermesini bekledi. Ama ba&#287; yaban&#305;| &#252;z&#252;m
verdi.
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aramda lutfen yargilayin- Yehuda'nin ve-adami Yerushalayim'in oturani ve-simdi
H0996 H4994  H8199 H3063 H0376 H3389 H3427 H6258

S-n=I =t
bagimin ve-arasinda
H3754 H0996

Sevgilim diyor ki, &#8249;&#8249;Ey Yeru&#351;alimde ya&#351;ayanlar ve Yahuda halk&#305;, 1&#252;tfen
benimle ba&#287;&#305;m aras&#305;nda hakem olun!
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vermesini bekledim neden onda yaptim ve-degil bagim-icin daha yapmak-icin ne-
H4069 H3808 H3754 H5750 H4100
owNy b o
yabahi-uzum ve-verdi uzum
Ho891 He025

Ba&#287;&#305;m i&#231;in yapmad&#305;&#287;&#305;m ne kald&#305;? Ben &#252;z&#252;m vermesini
beklerken ni&#231;in yaban&#305;| &#252;z&#252;m verdi?
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kaldirarak bagima yapacagim ben ki- - size lutfen  bildireyim- ve-simdi

H5493 H3754 HO589 HO0853 H0853 H4994 H3045 H6258
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cignemek-icin  ve-olacak duvarini yikarak otlamak-icin ve-olacak citini
H4823 H1961 H1447 H6555 H1961


https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/1730.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/5823.htm
https://biblehub.com/hebrew/5619.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/2672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6025.htm
https://biblehub.com/hebrew/891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/6025.htm
https://biblehub.com/hebrew/891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/1447.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4823.htm

&#350;imdi ba&#287;&#305;ma ne yapaca&#287;&#305,;m&#305; size s&#246;yleyeyim: &#199;itini
S&#246;k&#252;p ataca&#287;&#305;m, vars&#305;n yiyip bitirsinler; duvar&#305;n&#305;
y&#305;kaca&#287;&#305;m, vars&#305;n &#231;i&#287;nesinler.
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ve-cali diken ve-cikacak capalanacak ve-degil budanacak degil issiz  ve-yapacagim
H7898 H8068  H5927 H3808 H2168 H3808 H1326 H7896

SRR TRy TeRTn TSN mapn oy

yagmur uzerine yagdirmaktan emredecegim bulutlarin ve-uzerine

H4306 H4305 H6680 H5645

Viraneye &#231;evirece&#287;im onu; budanmayacak, &#231;apalanmayacak; dikenli &#231;al&#305;lar bitecek
her yan&#305;nda. &#220;zerine ya&#287;mur ya&#287;d&#305;rmas&#305;nlar diye bulutlara buyruk
verece&#287;im.&#8250;&#8250;
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zevkinin  dikimi  Yehuda'nin ve-adami Yisrael'in evi Tsevaot'un YHVH bagi Cunku
H8191 H5194  H3063 HO0376 H3478 H3068  H3754
o TIREE MM RIS mewn Mmoo bownb R
q ciglik ve-iste dogruluk-icin kan-dokme ve-iste adalet-icin ve-bekledi
H6818 H2009 H6666 H4939 H2009 H4941

Her &#350;eye Egemen RABbin ba&#287;&#305; &#304;srail halk&#305;, Ho&#351;land&#305;&#287;&#305;
fidan da Yahuda halk&#305;d&#305;r. RAB adalet bekledi, Zorbal&#305;k g&#246;rd&#252;; Do&#287;ruluk
bekledi, Feryatlar duydu.
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yer yok kadar yaklastirirlar tarlaya tarlayi eve evi birlestirenlere  Vay

H4725 H5704  H7126 H5060 H1945
TWT 2|R BRRD ==
ulkenin ortasinda yalniz-kendinizi ve-oturttunuz
H0776 H7130 H0905 H3427

Evlerine ey, tarlalar&#305;na tarla katanlar&#305;n vay haline! Oturacak yer kalmad&#305;, &#220;lkede bir tek
siz oturuyorsunuz.
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buyuk olacaklar virane-icin cok evler  degil eger- Tsevaot YHVH Kulaklarimda
H1961 H8047 H3808 H3068  HO0241
2P RN o2

oturan olmadan ve-guzel
H3427 H0369

Her &#350;eye Egemen RABbin &#351;&#246;yle ant i&#231;ti&#287;ini duydum:
&#8249;8#8249;B&#252;y&#252;k ve g&#246;steri&#351;li &#231;0k say&#305;da ev &#305;ss&#305;z kalacak,
&#304;&#231;inde oturan olmayacak.
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efa verecek homer'in  ve-tohumu bir bat verecek bagin cifti- on Cunku
H0374 H2233 H0259  H1324 H3754  H6776 H6235

B

q

&#199;&#252;nk&#252; on d&#246;n&#252;mI&#252;k ba&#287; ancak bir bat &#351;arap, Bir homerf&#231;
tohum ancak bir efa tah&#305;! &#252;retecek.&#8250;&#8250; i&#351;leyebilece&#287;i alan&#8250;&#8250;
anlam&#305;na gelir.


https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/1326.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7898.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4305.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5194.htm
https://biblehub.com/hebrew/8191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4939.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/6776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/1324.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/374.htm
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sarap alacakaranlikta gecenin-gecinde kovalarlar sarap sabah erken-kalkanlara Vay

H3196  H5399 H0309 H7291 H7941  H1242 H7925 H1945
oo
alevlendirir-onlari
H1814

Sabah erkenden kalk&#305;p i&#231;ki pe&#351;inden ko&#351;anlar&#305;n, gece ge&#231; vakte kadar
&#351;arap i&#231;ip k&#305;z&#305;&#351;anlar&#305;n vay haline!
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YHVH'nin isine  ve- ziayefetlerinde ve-sarap ve-kaval tef ve-arp lir ve-oluyor
H3068 H6467 HO853  H4960 H3196 H2485 H8596 H3658  H1961
287 PR A Ty wa N
gordular degil ellerinin ve-eylemini bakarlar degil
H7200 H3808  H3027 H4639 H5027 H3808

Onlar&#305;n &#351;&#246;lenlerinde lir, &#231;enk, tef ve kaval &#231;al&#305;n&#305;r, &#351;arap
i&#231;ilir Ama RABbin yapt&#305;klar&#305;na dikkat etmez, ellerinin yap&#305;t&#305;na ald&#305;rmazlar.
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ve-kalabaligi aclik adamlari ve-sayginlari bilgi olmadan- halkim surgun-gitti Bu-nedenle
H7458  H4962 H3519 H1847  H1097 H1540
(RRY RiNE
susuzluktan  kurumus
He772 He704

Halk&#305;m bilgisizli&#287;i y&#252;z&#252;nden s&#252;rg&#252;n edilecek; sayg&#305;n ki&#351;ileri
k&#305;tl1&#305;ktan &#246;lecek, kalabal&#305;klar susuzluktan k&#305;r&#305;lacak.
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ihntisami  ve-inecek sinir olmadan- agzini ve-acti istahini Sheol genisletti Bu-nedenle
H1926 H3381 H2706  H1097 H6310  H6473 H5315 H7585  H7337
5! T?STJ} MR mainm
ona ve-sevincli ve-gurultusu ve-kalabaligi
H5938 H7588

Bu y&#252;zden doymak bilmeyen &#246;1&#252;ler diyar&#305; a&#287;z&#305;n&#305; ard&#305;na kadar
a&#231;t&#305;; Yeru&#351;alimin soylular&#305;, s&#305;radan insanlar&#305; ve
g&#252;r&#252;1t&#252;1&#252; bir &#351;ekilde e&#287;lenenleri oraya inecek.
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alcalacak  yukseklerin ve-gozleri insan ve-alcaldi- adam ve-egildi
H8213 H1364 HO0376  H8213 HO120  H7817

Hepsi al&#231;alt&#305;lacak; dize getirilecek, k&#252;stah bak&#305;&#351;lar&#305; al&#231;alt&#305;lacak.
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dogruluk-ile  kutsal-gosterilecek Kutsal  ve-Elohim vyargi-ile Tsevaot YHVH ve-yuceltilecek
H6666 HE6942 H6918 H0410 H4941 H3068  H1361

Ama Her &#350;eye Egemen RAB adaletinden &#246;t&#252;r&#252; y&#252;celtilecek. Kutsal Tanr&#305;
do&#287;rulu&#287;uyla kutsal oldu&#287;unu g&#246;sterecek.
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yiyecekler yabanci semizlerin ve-harabeleri otlaklari-gibi kuzular ve-otlayacak
H0398 H4220 H2723 H3532

Kuzular kendi otlaklar&#305;ndaym&#305;&#351; gibi otlayacak, zenginlerin &#305;ss&#305;z kalan
konutlar&#305;n&#305; yabanc&#305;lar ele ge&#231;irecek.


https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/5399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1814.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3658.htm
https://biblehub.com/hebrew/8596.htm
https://biblehub.com/hebrew/2485.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/6704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6473.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1926.htm
https://biblehub.com/hebrew/7588.htm
https://biblehub.com/hebrew/5938.htm
https://biblehub.com/hebrew/7817.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/1361.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/4220.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
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gunahi arabanin ve-halatlarla boslugun ipleriyle- sucu cekenlere Vay
H5699 H5688 H7723 H5771  H4900 H1945

Su&#231;u yalanla &#246;r&#252;Im&#252;&#351; iplerle, g&#252;nah&#305; araba urgan&#305;yla
&#231;ekenlerin vay haline!
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ve-gelsin  ve-yaklassin gorelim icin isi cabukca-gelsin  aceleci-olsun  Diyenlere
H0935 H7126 H7200 H4616  H4639 H0559
° I N wi; ngy
q ve-bilelim Yisrael'in  Kutsalinin  planini
H3045 H3478 H6918 H6098

Diyorlar ki, &#8249;&#8249;Tanr&#305; elini &#231;abuk tutup i&#351;ini h&#305;zland&#305;rs&#305;n da
g&#246;relim. &#304;srailin Kutsal&#305; tasarlad&#305;&#287;&#305;n&#305; yaps&#305;n da
g&#246;relim.&#8250;&#8250;
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ve-isigi isik-icin karanligi koyanlara kotu ve-iyiye iyi kotuye diyenlere Vay
H0216 H0216 H2822 HO559 H1945
o R P pim? o onp i
q aci-icin  ve-tatliyi tatli-icin acyi  koyanlara karanlik-icin
H4751 H4966 H4966 H4751 H2822

K&#246;t&#252;ye iyi, iyiye k&#246;t&#252; diyenlerin, karanl&#305;&#287;&#305; &#305;&#351;&#305;k,
&#305;&#351;&#305;&#287;&#305; karanl&#305;k yerine koyanlar&#305;n, ac&#305;ya tatl&#305;, tatl&#305;ya
ac&#305; diyenlerin vay haline!
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akilli yuzlerinin  ve-onunde gozlerinde bilge-olanlara Vay
H0995 H6440 H5048 H2450 H1945

Kendilerini bilge g&#246;renlerin, ak&#305;11&#305; sananlar&#305;n vay haline!
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sarap karistirmak-icin guclerin ve-adamlarina- sarap icmek-icin kahramanlara Vay
H7941  H4537 H2428 H0376 H3196  H8354 H1368 H1945

&#350;arap i&#231;mekte s&#305;n&#305;r tan&#305;mayanlar&#305;n, i&#231;kileri
kar&#305;&#351;t&#305;r&#305;p i&#231;mekten &#231;ekinmeyenlerin, r&#252;&#351;vet u&#287;runa
k&#246;t&#252;y&#252; hakl&#305; &#231;&#305;karanlar&#305;n, hakl&#305;lar&#305;n hakk&#305;n&#305;
elinden alanlar&#305;n vay haline!
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q ondan kaldirirlar dogrunun ve-dogrulugunu rusvet yuzunden kotuyu Aklayanlara
H5493 H6662 H6666 H7810  H6118 H7563 H6663
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curume-gibi  kokleri cokecek alevde ve-saman atesin dili anizi  yedigi-gibi Bu-nedenle
H4716 H8328 H7503 H3852 H2842 HO784  H3956 H7179 H0398
= R et T L TR PRN?  omm mm
Tsevaot'un YHVH yasasini - reddettiler cunku ciakacak toz-gibi ve-cicekleri olacak
H3068  H8451 HO853 H5927 H0080 H6525 H1961
IS N Wi maRs T

hor-gordular Yisrael'in  Kutsalinin- sozunu ve-
H5006 H3478 H6918 HO853


https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/5688.htm
https://biblehub.com/hebrew/5699.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/4966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/6118.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2842.htm
https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/4716.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6525.htm
https://biblehub.com/hebrew/80.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm

Alev alev yanan ate&#351;, saman&#305; nas&#305;! yiyip bitirirse, kuru ot alevin i&#231;inde nas&#305;! birden
tutu&#351;up yok olursa, onlar da k&#246;kten &#231;&#252;r&#252;y&#252;p gidecek, &#231;i&#231;ekleri
toz gibi havaya savrulacak. &#199;&#252;nk&#252; Her &#350;eye Egemen RABbin yasas&#305;n&#305;
reddettiler, &#304;srailin Kutsal&#305;n&#305;n s&#246;zlerini k&#252;&#231;&#252;msediler.
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ve-vurdu-onu uzerine elini  ve-uzatti halkina YHVH'nin ofkesi- yakit bu uzerine-
H5221 H3027 H5186 H3068 HO0639 H2734
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degil- bunla tum- sokaklarin ortasinda cop-gibi cesedleri ve-oldu daglar ve-titredi
H3808  H2063  H3605  H2351 H7130 H5478 H5038 H1961 H2022 H7264

ST T Ty By 2w
uzanmis eli ve-hala ofkesi dondu
H5186 H3027  H5750 HO0639  H7725

Bu y&#252;zden RABbin halk&#305;na kar&#351;&#305; &#246;fkesi alevlendi, elini kald&#305;r&#305;p
onlar&#305; vurdu. Da&#287;lar titriyor, cesetler &#231;&#246;p gibi sokaklara serildi. B&#252;t&#252;n bunlara
kar&#351;&#305;n RABbin &#246;fkesi dinmedi, eli h&#226;1&#226; kalkm&#305;&#351; durumda.
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ve-iste yerin ucundan ona ve-islik-calacak uzaktan milletlere bayrak ve-kaldiracak-
H2009 H0776 H8319 H7350 H5251 H5375

XD SR omm
gelecek hizla cabucak
H0935 H7031  H4120

RAB uzaktaki uluslar&#305; bir sancak i&#351;aretiyle, d&#252;nyan&#305;n en uza&#287;&#305;ndakileri
&#305;s|&#305;k sesiyle &#231;a&#287;&#305;racak; h&#305;zla, hemen gelecekler.
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ve-degil uyuyacak ve-degil uyuklayacak degil onda tokezleyen ve-yok- yorgun yok-

H3808 H3462 H3808 H5123 H3808 H3782 H0369 H5889 H0369
oD T opm ¥ rEtm iy hom
ayakkabilarinin  bagcigi kopmus ve-degil belinin kusagi acilmis
H5275 H8288 H5423 H3808 H2504 H0232

Aralar&#305;nda yorulan, sendeleyen olmayacak; uyuklamayacak, uyumayacaklar. Gev&#351;ek kemer, kopuk
&#231;ar&#305;k ba&#287;&#305; olmayacak.
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cakmak-tasi-gibi  atlarinin  toynaklari gerilmis yaylari ~ ve-tum- keskin oklari ki
H6541 H1869 H7198 H3605 H8150 H2671
aiatlote 5150 nlivjgp
kasirga-gibi  ve-tekerlekleri sayilir
H1534 H2803

Oklar&#305; sivri, yaylar&#305; kuruludur. Atlar&#305;n&#305;n toynaklar&#305; &#231;akmakta&#351;&#305;,
arabalar&#305;n&#305;n tekerlekleri kas&#305;rga gibidir.

U I R (o pwey wpho o w20
ve-yakalar ve-hirlar genc-aslanlar-gibi kukrer  [ve-kukrer] disi-aslan-gibi ona  Kukreyisi
H0270 H5098 H7580 H7580 H7581
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kurtaran ve-yok ve-tasir av
H5337 H0369 H6403 H2964



https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/5478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/8319.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7031.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5889.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5123.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/232.htm
https://biblehub.com/hebrew/2504.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/8288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5275.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/8150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/6541.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/1534.htm
https://biblehub.com/hebrew/7581.htm
https://biblehub.com/hebrew/7580.htm
https://biblehub.com/hebrew/7580.htm
https://biblehub.com/hebrew/5098.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/2964.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm

Askerleri di&#351;i aslan gibi, gen&#231; aslanlar gibi k&#252;kr&#252;yor, homurdanarak avlar&#305;n&#305;
kap&#305;p g&#246;t&#252;r&#252;yorlar. Kimse avlar&#305;n&#305; pen&#231;elerinden kurtaram&#305;yor.
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ve-iste- ulkeye ve-bakacak denizin gurlemesi-gibi- o gunde uzerine ve-hirildayacak
H2009 HO776  H5027 H3220 H5100 H1931  H3117 H5098
D TETwR WD N s n
q bulutlarinda karardi ve-isik sikinti karanlik
He183 H2821 Ho216 H2822

O g&#252;n &#304;srail'e kar&#351;&#305; denizin g&#252;rleyi&#351;i gibi g&#252;rleyecekler. Karaya bakan
biri karanl&#305;k ve s&#305;k&#305;nt&#305; g&#246;recek. I&#351;&#305;k karanl&#305;k bulutlarla

kaplanacak.


https://biblehub.com/hebrew/5098.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/6183.htm

